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بــه مناســبت چهلمیــن ســالروز قیــام خونیــن نوزدهــم دی طبق روال هر ســال چندین 
هــزار نفــر از مــردم قــم بــه دیــدار بــا مقــام معظــم رهبــری در حســینیه امــام خمینــی)ره( 
در تهــران رفتنــد. ایشــان در ایــن دیــدار بــا تبییــن علــت اصلــی دشــمنی آمریــکا و غــرب 
بــا جمهــوری اســامی ایــران بــه راهکارهایــی بــرای مقابلــه بــا دشــمنی هــا و تحریــم هــا 

اشــاره کردنــد و نصایحــی را خطــاب بــه مســؤولان و مــردم بیــان داشــتند.
مشروح بیانات مقام معظم رهبری در این دیدار را در ذیل می خوانیم:

بسم الله الرّحمن الرّحیم
و الحمدلله ربّ العالمین و الصّاة و السّــام علی ســیّدنا و نبیّنا ابی القاســم المصطفی 
ــه الاطیبیــن الاطهریــن المنتجبیــن المعصومیــن المطهّریــن ســیّما  ــی آل ــد و عل محمّ

بقیّــةالله فــی الارضیــن و لعنــةالله علــی اعدائهــم اجمعیــن.
خیلــی خوش آمدیــد بــرادران عزیــز، خواهــران عزیــز، مــردم ســرافراز قــم، فضــای 
محتــرم حــوزه  برجســته قــم. حقیقتــاً جمــع شــما، دیــدار شــما، روز شــما، مایــه امیــد، 
ــه حرکــت، و درس آمــوز در همــه ایــن ســال هــای متمــادی اســت.  ــه نشــاط، مای مای
فرصــت روز نوزدهــم دی، تنهــا تجلیــل و تکریــم و تمجیــد از مــردم قــم نیســت، 
کــه ایــن  گرچــه ایــن ]کار[ حقّــاً جــا دارد؛ واقعــاً بایــد از مــردم قــم، از جــوان هــای قــم  ا
کــه  حرکــت عظیــم را بــه راه انداختنــد، ایــن نقطــه عطــف تاریخــی را بــه وجــود آوردنــد 
کــرد؛ در ایــن شــکّی نیســت. قــم همــان جایــی  هرگــز فرامــوش نخواهــد شــد، تمجیــد 
کــه سرچشــمه ای شــد بــرای یــک شــطّ جوشــان حرکــت و مقدّمــه ای شــد بــرای  اســت 
کوچکــی نبــود. قــم شــهر انقــاب اســت، مرکــز  کار  کــه  آن دریــای متاطــم انقــاب 

انقــاب اســت، مــادر انقــاب اســت.
کــه انگیزه هایــی وجــود دارد بــرای  کنــم  البتّــه مــن ایــن را همیــن جــا در پرانتــز عــرض 
اینکــه فضــای انقابــی قــم را تغییــر بدهنــد و روحیــه انقابــی قــم و روحیــه دینــی قم را 
کِیــد دشــمن در همــه جنبه هــا و جوانــب  کننــد؛ انگیزه هایــی وجــود دارد. از  کمرنــگ 
کــه کیــد و مکــر و دشــمنی مــی کنــد، نبایــد از کید  نبایــد غافــل شــد: از جنبــه اقتصــادی 
و مکــر و دشــمنی او در جنبــه فرهنگــی غافــل شــد؛ مشــغولند، انگیزه هایــی دارنــد، 
کــرد. بــزرگان قــم، جوانــان قــم بایــد  عواملــی را مــی فرســتند؛ بایــد بــه ایــن توجّــه 
کانــون انقــاب  بــودن  ــا دســت هــای خائــن، قــم را از مرکزیّــت انقــاب، از  نگذارنــد ت
کننــد. بــه هــر حــال قــم آن سرچشــمه  کمرنــگ  بیــرون بیاورنــد و ایــن معانــی را در آن 
ــا را  کــه دنی ــرای ایــن حرکتــی  اصلــی اســت و حــوزه قــم آن پشــتوانه معنــوی اســت ب
تغییــر داد، دنیــا را تــکان داد و همچنــان ایــن حرکــت ادامــه دارد و هنــوز در آغــاز 

راهیــم.
پــس روز نوزدهــم دی بــرای تمجیــد و اجــال مــردم قــم روز مناســبی اســت، فرصــت 
مناســبی اســت امّــا فقــط ایــن نیســت؛ نوزدهــم دی درس هایــی دارد بــرای امــروز مــا. 
مــن حــالا یــک بخــش کوتــاه از آنچــه را بــه نظــر مــی رســد در دل ایــن حرکــت مــی توان 
کننــد؛  کنــم. جــوان هــا توجّــه  کــرد، عــرض مــی  کــرد و بررســی  کــرد و تحقیــق  مطالعــه 
ایــن حقایــق را بخصــوص جــوان هــای مــا بایســتی مــورد توجّــه قــرار بدهند چــون کار، 

مــال شــما جــوان هــا اســت، آینــده  هــم متعلّــق بــه شــما اســت.
نطــق  یــک  و  تهــران  در  آمــد  آمریــکا  رئیس جمهــور   ،۵۶ ســال  مــاه  دی  دهــم  در 
ــرّاء  ــق غ ــن نط ــا. در ای ــن از محمّدرض ــز و دروغی ــد اغراق آمی ــرد در تمجی ک ــی)۱(  غرّائ
گفــت »ایــران جزیــره ی ثبــات اســت«؛ یعنــی چــه؟ یعنی خیــال آمریکا از ایرانِ وابســته 
و مســئولان نوکرمَــآب ایــران آســوده اســت؛ اینجــا جزیــره ثبــات اســت -ایــن مــال 
کــه قضیّــه قــم اتّفــاق افتــاد و نوزدهــم دی  دهــم دی مــاه اســت- دَه روز نشــده بــود 
کردنــد، بــا جــان خــود، بــا تــن خــود علیــه آن رژیــم  کردنــد، حرکــت  مــاه مــردم قــم قیــام 
ظالــم و وابســته و فاســد بــه میــدان آمدنــد. دســتگاه محاســباتی آمریــکا و غــرب ایــن 
کنیــد. خــود غربی هــا، خــود آمریکایی هــا مــی بالنــد بــه قــدرت  اســت؛ ایــن را توجّــه 
ــه آینده نگــری خودشــان، و  ــه قــدرت تحلیــل خودشــان، ب محاســباتی خودشــان، ب
اینجــا هــم یــک عــدّه  غــرب زده آمریــکازده پُــز قــدرت محاســباتی آمریــکا را مــی دهنــد 
گفتنــد، فــان دانشــمند آمریکایــی، فــان مرکــز پژوهشــی  کــه »آمریکایی هــا ایــن  جــور 
گفتــه، ایــن  جــور دنیــا را شــناخته، ایــن  جــور آینــده را تصویــر  آمریکایــی ایــن  جــور 
گویــد[ »اینجــا جزیــره ی ثبــات  کــرده«. قــدرت محاســباتی آمریــکا ایــن اســت ]کــه مــی 
کــه جزیــره ثبــات یعنــی چــه؛ قیــام قــم،  کمتــر از دَه روز بعــد معلــوم مــی شــود  اســت«، 

کننــده انقــاب اســامی  بعــد قیــام تبریــز، بعــد حرکــت عظیــم، بعــد آن طوفــان زیــر و رو 
خ میدهــد[؛)۲( ایــن قــدرت  و نابــودی رژیــم وابســته سرســپرده طاغــوت و پهلــوی ]ر
ــدی  ــن چن ــت. همی ــور اس ــان  ج ــروز هم ــا ام ــباتی ت ــی محاس ــن توانای ــباتی، ای محاس
پیــش در همیــن نزدیکــی، یکــی از دولتمــردان آمریکایــی)۳( در جمــع یــک مشــت 
کریســمس ۲۰۱۹ را  کــه جشــن  ــا آرزو دارد  گفــت امیــدوار اســت ی ــاش و تروریســت  اوب
ــود. ایــن همــان  کریســمس ۲۰۱۹ همیــن چنــد روز پیــش ب در تهــران بگیــرد؛ جشــن 
کنــد  قــدرت محاســباتی اســت، اینهــا همــان آدم ها ینــد. محاســبات آنهــا اقتضــا مــی 
کــه ]مــی خواســت[  کــه یــک چنیــن امیــدی داشــته باشــند؛ مثــل امیــد صدّام حســین 
کرمانشــاه  کــه از  یــک هفتــه ای بیایــد تهــران، مثــل امیــد مــزدور دیگرشــان منافقیــن 
راه بیفتنــد در ظــرف ســه روز مســتقیم خودشــان را برســانند تهــران؛ اینهــا محاســبات 
اســت! توانایــی محاســبات دشــمن ایــن اســت. بعضــی از دولتمــردان آمریــکا وانمــود 
کننــد دیوانه انــد؛ بنــده البتّــه ایــن را قبــول نــدارم، امّــا حقیقتــاً احمــق هــای درجــه  مــی 

یــک هســتند.
 قیــام مــردم قــم صف بنــدیِ دو دســتگاه محاســباتی، صف بنــدی دو نظــام معرفتــی، 
صف بنــدی دو الگــوی تحلیلــی در مقابــل یکدیگــر را نشــان داد: یکــی نظــام معرفتــی 
توحیــدیِ  معرفتــیِ  نظــام  یکــی  غربــی،  پــای درگِل  دروغیــنِ  لیبرال دموکراســیِ 
را نشــان داد: آن  تقابــل دو دســتگاه پیش بینــی و تقویــم و محاســباتی  اســامی؛ 
کار  کــه ایــران را آن جــور مــی بینــد بــا آن محاســبات اوّل  دســتگاه محاســباتی آمریــکا 
کــه ســنای آمریــکا در اوّلیــن ماه هــای پیــروزی انقــاب، ایــران را تحریــم  آمریکایی هــا 
کــه تــا پنــج مــاه دیگر، شــش ماه دیگــر، انقاب اســامی از  کــرد و بنــا را بــر ایــن گذاشــتند 
بیــن خواهــد رفــت -ایــن محاســبات آنهــا اســت- ایــن هــم دســتگاه محاســباتی نظــام 
گفــت »صــدای خُــرد شــدن اســتخوان هــای مارکسیســم را  کــه امــام بزرگــوار  اســامی 
دارم می شــنوم«)۴( و یــک ســال بعــد، دو ســال بعــد، همــه دنیــا صــدای خُــرد شــدن 
ایــن اســتخوان هــا را شــنیدند؛ مســئله ایــن اســت. غــرب در مقابــل یــک چنیــن 
گرفتــه اســت؛ پدیــده انقــاب اســامی. یــک طــرف انبوهــی از ابزارهــای  پدیــده ای قــرار 
چشــم پُرکن مــادّی -از نظامــی و سیاســی و پولــی و امثــال اینهــا- و یــک طــرف یــک 
کــه مــی دانــد چــه  قــدرت نوظهــور معرفتــی و تمدّنــی، پُرانگیــزه، پُرتحــرّک، آینده نگــر 
کجــا مــی خواهــد بــرود؛ اینهــا در  کار بایــد بکنــد و  کار مــی خواهــد بکنــد، مــی دانــد چــه 

گرفته انــد. مقابــل هــم قــرار 
دشــمنی نظــام اســتکباری غــرب و آمریــکا بــا ایــن پدیــده نوظهــورِ روبه رشــد یــک امــر 
ــه  ــان را ب ــن خودش ــر م ــه نظ ــا ب ــد. بعضی ه ــب نکنن ــا[ تعجّ ــت؛ ]بعضی ه ــی اس طبیع
گوینــد[ »چــرا شــما فــان حــرف  نفهمــی مــی زننــد -شــاید هــم جــور دیگــر اســت- ]مــی 
کننــد دشــمنی آمریــکا بــه خاطــر  کــه آمریــکا بــا شــما دشــمن بشــود«؛ خیــال مــی  را زدیــد 
کــه بــه آمریــکا بدگویــی  فــان فرمایــش امــام یــا فــان حــرف فــان مســئول اســت 
ــر اســت.  ــه از ایــن عمیق ت ــه چیــز دیگــر اســت؛ قضیّ ــه ایــن نیســت؛ قضیّ کــرده. قضیّ
کنــد، دارد روزبــه روز رشــد  کــه ایــن قــدرت جــوان دارد حرکــت مــی  چهــل ســال اســت 
کنــد، روزبــه روز تنومندتــر دارد مــی شــود، قدرتمندتــر دارد  می کنــد، پــرورش پیــدا مــی 
مــی شــود؛ ایــن را دارنــد می بیننــد جلــوی چشمشــان. بــا ظهــور ایــن قــدرت معنــویِ 
ــا آن را  ــه دنی ک ــده عجیــب و معنــوی  ــا ظهــور ایــن پدی ــزه، ب ــاشِ پُرانگی نوظهــورِ پُرت
نمی شــناخت، قــدرت ظاهــری اســتکبار تَــرَک خــورد؛ در ایــن چهــل ســال، ایــن تَــرَک 
دائــم دارد عمیق تــر مــی شــود. ثروتمندتریــن دولــت هــای دنیــا، امــروز مقروض تریــن 
گرفتارتریــنِ دولتهــای دنیــا اســت؛ اینهــا شــوخی اســت؟ اینهــا همــان نکاتــی اســت  و 
کــه جــوان هــای مــا بایــد روی آنهــا متمرکــز بشــوند. بحــث صف بنــدی زبانــیِ ایــن 
مســئول و آن مســئول نیســت؛ بحــث هویّــت هــا اســت، بحــث حرکــت هــا اســت، 

بحــث آرمــان هــا و آینده هــا اســت.
البتّــه آنهــا ضربــه خوردنــد؛ در درجــه ی اوّل بــرای اینکــه لقمــه چــرب و نــرم ایــران از 
ــا  ــکای لاتیــن ی ــا آمری ــاده آفریقایــی ی کشــور دورافت ــه فــان  ک ــران  دستشــان رفــت. ای
غیــره نیســت؛ ایــران قلّــه موقعیّــت راهبــردیِ جغرافیایــی اســت در دنیــا؛ ]یــک[ مرکــز 
کــه هیــچ نقطــه جغرافیایــی در غــرب آســیا در ایــن منطقــه بــه اهمّیّــت  بســیار مهــم 
کمتــر ســرزمینی بــه  قــدر ایــران دارای ثــروت هــای مــادّی و  ایــران وجــود نــدارد. 
کننــد. همیــن چنــد روز  گــون اســت؛ ایــن را خودشــان اعتــراف مــی  گونا توانایی هــای 
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گــر[ مــا بــا خــدا باشــیم، در راه خــدا باشــیم، پیــروزی، قطعــیِ  مقــدّس پــروردگار اســت. ]ا
ــم،  کردی ــی  کوتاه ــا  ــی م ــک جاهای ــت. ی ــدی در آن نیس ــچ تردی ــت، هی ــد اس صددرص
خــب پیــروزی بــه دســت نیاوردیــم؛ ایــن بــر اثــر کوتاهــیِ مــا اســت، بــر اثــر بد عمــل کردن 
کنیــم، درســت حرکــت بکنیــم -مســئولان مــا  کــه مــا درســت عمــل  مــا اســت. آنجایــی 
یــک  جــور، مــردم مــا یــک  جــور- و حرکــت، حرکــتِ درســتی باشــد، آنجــا باشــک خــدای 

کنــد؛ وَ لَیَنصُــرَنَّ الُله مَــن یَنصُــرُه؛)۷( تردیــدی در اینجــا نیســت. کمــک مــی  متعــال 
خــب، چهــل ســال ]از انقــاب[ گذشــته اســت. چهــل ســال زمــان زیــادی نیســت؛ بــرای 
عمــر تمــدّن هــا چهل ســالگی آغــاز بلــوغ و حرکــت فکــری اســت. چهل ســالگی دوران 
پیــری نیســت ]بلکــه[ دوران شــکوفایی اســت و ایــن شــکوفایی ان شــاءالله وجــود 
کنــد؛ امــروز  خواهــد داشــت. زمینه هــای ایــن شــکوفایی را انســان دارد مشــاهده مــی 
کشــور مــا خــوب اســت، عــزم راســخ در بیــن ملّــت مــا خــوب  بحمــدالله ایمــان دینــی در 
اســت، حضــور و آمادگــی در میــان مــردم خــوب اســت، جوانــان باایمــان و دارای عــزم 
ــا  ــم امّ ــم نمی شناس ــه را ه ــه هم ــم؛ البتّ ــده می شناس ــد -بن ــتند، زیادن ــم نیس ک ــخ  راس
کارهــای فکــری  کارهــای عمیــق،  کشــور مشــغول  کنــاف  هــزاران جــوان در اطــراف و ا
]هســتند[- جوانــان دانشــمند، جوانــانِ بــا عــزم راســخ، مشــغول ســاختن، مشــغول 
کشــور؛ اینهــا آینده ســازند؛  کــردن، مشــغول ابتــکار و نــوآوری هســتند در سرتاســر  تولیــد 
ایمانشــان خــوب و قــوی، توکّلشــان بــالا، اعتمادشــان بــه خــدا زیــاد، امیدشــان بــه 
کــم نیســتند -مــن  آینــده درخشــان، بصیرتشــان خــوب؛ اینهــا هســتند در بیــن مــردم و 
گفتــم امّــا ده هــا برابــرِ ایــن   گفتــم، دایــره ارتبــاط و معرفــت خــودم را  کــه  »هــزاران نفــر« 
هســتند؛ زیادنــد- جــوان هــای مــا آماده انــد. اســاس همــه اینهــا هــم لطــف و فیــض 
کار پیــش بــرود، ایــن  کــه ایــن  گــر اراده نکــرده بــود  پــروردگار اســت. خداونــد متعــال ا
کــرد. امــام بزرگــوار در یــک برهــه ای -متأسّــفانه جزئیّــات  مقدّمــات را فراهــم نمــی 
کــرده  گرفتــه اســت، اســتنتاج  کاری بســهولت انجــام  یــادم نیســت- از اینکــه یــک 
ــاَ  ــیئاً هَیَّ ــرد: اِذا اَرادَ الُله شَ ــام بگی کار انج ــن  ــد ای ــی خواه ــال م ــدای متع ــه خ ک ــد  بودن
کــه فراهــم مــی شــود، پیــدا اســت خــدای متعــال اراده فرمــوده  کار  اَســبابَه ؛ مقدّمــات 
کار، ایجــاد انقــاب اســت، تشــکیل جمهــوری  کار انجــام بگیــرد. مقدّمــات  اســت ایــن 
کار اســت برای ایجاد آن  اســامی اســت، تشــکیل نظام اســامی اســت؛ اینها مقدّمات 
تمــدّن اســامیِ متناســب بــا ایــن زمــان و بــا ایــن قــرن. اینهــا مقدّماتی اســت کــه خدای 

کــه بــه آنجــا برســیم و ان شــاءالله خواهیــم رســید. کــرده اســت  متعــال فراهــم 
خــب، مــن دو خطــاب دارم: یــک خطــاب بــه مســئولان و دولتمــردان و ماننــد اینهــا، 
اوّلًا قــدر  کــه  کنــم  بــه دولتمــردان عــرض مــی  بــه مــردم عزیزمــان.  یــک خطــاب 
موقعیّت هــای خودتــان را بدانیــد. اینکــه شــما در فــان مســئولیّت مشــغولید، نعمــت 
ــرای  ــد ب کن کار  ــد و  ــته باش ــئولیّت داش ــد مس ــان بتوان ــه[ انس ــت. ]اینک ــدا اس ــزرگ خ ب
کشــوری، ایــن  یــک چنیــن اهدافــی، بــرای یــک چنیــن ملّتــی، بــرای یــک چنیــن 
کر باشــند. ثانیــاً بــه لــوازم  نعمــت بــزرگ پــروردگار اســت؛ قــدر ایــن را بایــد بداننــد و شــا
گرایــش بــه  گرایــش بــه رفتــار غلــط،  ایــن نعمــت بــزرگ عمــل بکننــد؛ مراقبــت بکننــد 
کــه در بیــن دولتمــردان  گرایــش بــه آن چیــزی  گرایــش بــه اســراف،  اشــرافی گری، 
طاغوتــی رایــج اســت، پیــدا نشــود؛ ایــن وظیفــه دولتمــردان مــا اســت. راه، راه اســام 
ــا  ــم امّ کنی ــل  ــم عم ــی توانی ــن)ع( نم ــل امیرالمؤمنی ــا مث ــامی. م ــت اس ــت؛ حکوم اس
کــه بــه آن طــرف مــی شــود حرکــت  می توانیــم آن را یــک مســیری بشناســیم و بدانیــم 

ــم. ــت بکنی ــد حرک ــایه آن راه بای ــرد، در س ک
شــجاعت و عقانیّــت. ایــن هــم یــک وظیفــه دیگــر مســئولین اســت؛ هــم شــجاع 
باشــند، در مقابــل تــوپ و تشــر ایــن و آن پــس نزننــد، آنچــه را صحیــح اســت، آنچــه را 
بایــد انجــام بدهنــد، در مقابــل یاوه گویی هــای ایــن دولتمــردان آمریکایــی و اروپایــی 
زننــد؛  مــی  حــرف  بی ربــط  چــه  کــه  می بینیــد  ندهنــد؛  دســت  از  را  آن  دیگــران،  و 
گاهــی مثــل دلقــک اســت. دولتمــرد آمریکایــی - مــی خواهــد مــا  حرف هایشــان واقعــاً 
گویــد ایــران حقــوق بشــر را از عربســتان ســعودی  کنــد می آیــد- مــی  را مثــاً در دنیــا هــو 
گفــت؟ غیــر از دلقــک حــرف دیگــری مــی شــود  یــاد بگیــرد! بــه ایــن آدم چــه مــی شــود 
زد؟ عنــوان دیگــری مــی شــود داد؟ ایــن آدم و ایــن  جــور آدم هــا نــه تهدیدشــان، نــه 
ــرد،  ک ــا  ــد اعتن ــا نبای ــه اینه ــدارد. ب ــار ن ــان اعتب ــه امضائش ــان، ن ــه قولش ــان، ن وعده ش
کــرد؛ و ]همیــن طــور بــا[ عقانیّــت؛ بــا  شــجاعانه در طریــق صحیــح بایــد حرکــت 

قبــل از ایــن یــک مؤسّســه غربــی بــرای اینکــه بــه ایــن حقیــر بدگویــی کند، یــک چیزی 
کشــور ثروتمنــد دنیــا اســت؛ ایــن  کــه ایــران پنجمیــن  کــرده بــود  گفتــه بــود، اعتــراف 
حرفــش درســت اســت؛ ایــران ایــن جــور اســت؛ ظرفیّــت هــای مــا فوق العــاده اســت. 
ایــن لقمــه چــرب و نــرم را از دســت دادنــد و عصبانیّــت اوّل بــه خاطــر ایــن بــود و البتّــه 

ایــن همچنــان ادامــه دارد.
ــا مســئله اصلــی، مســئله تقابــلِ دو حرکــت اســت؛ تقابــل حــق و باطــل اســت: جــاءَ  امّ
کردنــد  الْحَــقُّ وَ مــا یُبْــدِئُ الْباطِــلُ وَ مــا یُعیــد؛)۵( )کــه الان ایــن قــاری محتــرم تــاوت 
ــرزد. اینهــا  ــه خــود مــی ل ــه طــور طبیعــی، ب ــه آمــد، باطــل ب ک ــه را( حــق وقتــی  ایــن آی
اســتکبارند، اینهــا اســتعمارند و تنفّــس اینهــا، تغذیــه اینهــا بــا خــون ملّتهــا اســت؛ 
کــه بــا ایــن پدیــده ظالمانــه مخالــف  حــالا یــک قدرتــی پیــدا شــده اســت در دنیــا 
کــه بتوانــد صــدا را  کنــد، زیــر بــار آنهــا نمــی رود، تــا آنجایــی  اســت، مخالفــت مــی 
ــال  ــل س ــن چه ــا در ای ــوده. م ــق ب ــم موفّ ــروز ه ــا ام ــاند، ت ــی رس ــا م ــت ه ــوش ملّ گ ــه  ب
کشــورها در بیــن ملّتهــا، فریــاد مــرگ  کــدام  تــا امــروز موفّــق بودیــم. شــما ببینیــد در 
بــر آمریــکا بلنــد مــی شــود؟ ایــن ســابقه نداشــت. حرکــت عظیــم ملّــت ایــران، اینهــا را 
کمپانی هــای بین المللــیِ  می ترســاند، قدرتمنــدان مــادّی ظالــمِ زورگــو را مــی ترســاند، 
ــه،  ــیده اند. بل ــان راه رس ــه پای ــه ب ک ــد  ــاند؛ می بینن ــی ترس ــا را م ــت ه ــون ملّ ــده خ مکن
حفره هــای معنــوی در تمــدّن هــا خیلــی زود خــودش را نشــان نمــی دهــد؛ غــرب خــب 
ــا را  ــرد، دنی ک ــروت پیــدا  ــرد، ث ک ــم پیــدا  ــرد، عل ک ــرد، حرکــت صنعتــی  ک یــک حرکتــی 
ــا آن رخنــه اصلــی و اساســی، رخنــه معنــوی در درون او، مثــل  کــرد امّ گرفــت، هیاهــو 
گاهــی بعــد از قــرن هــا  کنــد. منتهــا زود نشــان نمــی دهــد؛  کار خــودش را مــی  موریانــه 
نشــان می دهــد خــودش را؛ حــالا دارد نشــان مــی دهــد، الان دارد نشــان مــی دهــد؛ 
کشــورهای تابــع آنهــا یــک  کنیــد، آمریــکا یــک جــور، اروپــا یــک جــور،  شــما اروپــا را نــگاه 
جــور؛ آن وقــت در ایــن دنیــای این چنینــی، اســام، مردم ســالاریِ اســامی، حرکــت 
کنونــی دنیــا و ابزارهــای موجــود دنیــا  اســامی، تمــدّن اســامی بــا اســتفاده از امکانــات 
ــرای آنهــا تــرس آور اســت، رعــب آور اســت؛  کنــد؛ ایــن ب ــه روز دارد رشــد پیــدا مــی  روز ب

کننــد. کــه دشــمنی مــی  طبیعــی اســت 
یــک نکتــه همیــن مســئله علّــت دشــمنی  اینجــا وجــود دارد:  خــب، دو نکتــه در 
کــرد؛ علّــت دشــمنی، ماهیّــت  کــرد، سهل اندیشــی نبایــد  اســت. ســهل انگاری نبایــد 
و حقیقــت ایــن حرکــت عظیــم اســت؛ ایــن علّــت دشــمنی اســت. علّــت دشــمنی، 
کاریِ ملّــت ایــران اســت، وفــاداری ملّــت ایــران اســت؛ اینهــا علّــت  شــجاعت و فــدا
دشــمنی اســت. علّــت دشــمنی، پایبنــدی جمهــوری اســامی بــه مبانــی اصلــی انقــاب 
کامــل محفــوظ مانــده اســت؛ علّــت دشــمنی  کــه ایــن پایبنــدی تــا امــروز بــه طــور  اســت 
کــه جمهــوری اســامی دارد نشــان مــی دهــد  اینهــا اســت. علّــت دشــمنی، ایــن اســت 
کمــک  گــر بــه توفیــق الهــی و بــه  کــه ا کــه یــک تمدّنــی در حــال رشــد و بالندگــی اســت 
الهــی بــه نتایــج خــودش برســد، بســاط ظلــم و اســتکبار و اســتعمار دولــت هــای غربــی 

برچیــده خواهــد شــد؛ علّــت دشــمنی اینهــا اســت.
ملّــت هــا بــا ایــران دشــمنی ندارنــد، ملّــت هــای غربی هم دشــمنی ندارنــد. حالا ممکن 
اســت تبلیغــات بکننــد، اسام هراســی یــک جــا، ایران هراســی یــک جــا، شیعه هراســی 
کــه حقیقــت بــرای مــردم روشــن بشــود، مــردم نــه  ]یــک جــا[ بکننــد لکــن آنجایــی 
فقــط دشــمنی ندارنــد بــا جمهــوری اســامی بلکــه ایــن چنیــن حرکتــی را ملّــت هــا 
کــه  کننــد. آن  می پســندند، ملّــت هــا دوســت مــی دارنــد، ملّــت هــا از آن حمایــت مــی 
کــه فرعــون در مقابــل  دشــمن اســت، قدرتمنــدانِ ظالمنــد، فراعنــه عالَمنــد؛ همچنــان 
کــه موســی حــق اســت -قــرآن  کــرد و ]ایــن را[ هــم مــی دانســت  موســی دشــمنی مــی 
کــرد- خــدای  ــا دشــمنی مــی  کــه موســی حــق اســت امّ کــه مــی دانســت  تصریــح دارد 
رى؛)۶( مــن بــا شــما هســتم، 

َ
ســمَعُ وَ أ

َ
نــی مَعَکُمــا أ متعــال بــه موســی فرمــود: لا تَخافــا إِنَّ

کنیــد، ادامــه بدهیــد. بلــه، فرعــون بــر روی تخــت قــدرت و  برویــد حرکتتــان را شــروع 
کار خودتــان  ک اســت امّــا شــما برویــد  ســلطنت نشســته اســت، رعــب آور اســت، ترســنا
رى؛ عینــاً ایــن خطــاب، امــروز بــه ملّــت ایــران اســت؛ 

َ
ســمَعُ وَ أ

َ
نــی مَعَکُمــا أ را بکنیــد، إِنَّ

پــس علّــتِ دشــمنی، ایــن اســت.
کــه نتیجــه ایــن دشــمنی چیســت؟ نتیجــه ایــن دشــمنی ایــن  نکتــه دوّم ایــن اســت 
کــس خــدا بــا او اســت، او پیــروز اســت چــون قــدرت متعلّــق بــه ذات  کــه هــر  اســت 
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کشــور بــا صِــرف احساســات امکان پذیــر  کــرد، اداره یــک  احساســات نمــی شــود حرکــت 
بــا  را  امّــا در مقــام پشــتیبانی عقانیّــت؛ راه  نیســت. احساســات خیلــی لازم اســت 

ــا انگیــزه و احساســات پیــش برویــم. ــت انتخــاب بکنیــم، ب عقانیّ
کــه مســئولین مــا بایــد بــه آن توجّــه داشــته باشــند، قدردانــی از  یــک وظیفــه دیگــری 
کشــور و شــناخت ایــن ظرفیّــت هــا اســت. بســیاری از  ظرفیّــت هــای درونــی و داخلــی 
کمــا اینکــه متأسّــفانه  ایــن ظرفیّــت هــا وقتــی مــا آنهــا را نشناســیم متوقّــف مــی مانــد؛ 
همیــن هــم اتّفــاق افتــاده اســت؛ خیلــی از ظرفیّــت هــا را ]نشــناخته ایم[، از جملــه 
کار برخــی از مســئولان در بخشــی  گره هایــی در  ظرفیّــت همیــن جــوان هــای خــوب را. 
کــه ایــن جــوان هــا مــی تواننــد ایــن  از تشــکیات عظیــم دولتــی و حکومتــی وجــود دارد 
کشــان، هــم بــا سرانگشــت  کننــد؛ هــم بــا سرانگشــت اندیشــه جوانانــه تابنا گره هــا را بــاز 
کار عملی شــان مــی تواننــد ایــن گره هــا را بــاز کننــد؛ قــدر جــوان هــا را بدانند، بــه جوان ها 
کــه از نظــرات آنهــا  کننــد. غالــب جاهایــی  کننــد، از نظــرات آنهــا اســتفاده  مراجعــه 
کردیــم. قــدر جوان هــا  کردیــم و بهره منــد شــدیم، بــه موفّقیّــت دســت پیــدا  اســتفاده 
را بداننــد، قــدر بلندپروازی هــای جــوان هــا را هــم بداننــد. جــوان هــا بلندپروازنــد، 
ــت را جلــو می بــرد و از توقّــف  کــه یــک ملّ ایــرادی نــدارد؛ همیــن بلندپروازی هــا اســت 

ــه دلشــان راه ندهنــد. ]بازمــی دارد[. از هیاهــوی غربی هــا هــم بیمــی ب
کار و  کننــد؛ امــروز مهم تریــن  بــه مســئله معیشــت مــردم یــک اهتمــام ویــژه مصــروف 
اولویّــت ایــن اســت، چــون دشــمن روی ایــن متمرکــز اســت؛ معیشــت طبقــات ضعیف. 
کــه بــرای طبقــات ضعیــف در امــر معیشــت پیــش می آیــد، جزو اساســی ترین  مشــکاتی 
کشــور، مســئولان دولتــی، عمدتــاً مســئولان دولتــی؛ ایــن  کارهــا اســت بــرای مســئولان 
ــا انســان مشــاهده  کــم باشــد امّ کارهــا اســت. ممکــن اســت منابــع داخلــی  مهم تریــن 
کــه ایــن منابــع را  کشــور افــرادی هســتند، جریاناتــی هســتند  کــه در درون  کنــد  مــی 
کــه در زمینــه ی  ل بازی هــا، ایــن انحصارطلبی هایــی 

ّ
ظالمانــه مــی بلعنــد؛ ایــن دلا

کشــور اســت. مــا دائــم  مســائل مــادّی، در تجــارت و غیــره وجــود دارد، مانــع پیشــرفت 
ل وارداتچــی چــون برخــاف منافعــش 

ّ
کنیــم بــه تولیــد داخلــی، فــان دلا کیــد مــی  تأ

کنــد و انســان می بینــد ]کار[ به نتیجه  اســت، مــی رود از طُــرُق مختلــف کارشــکنی مــی 
کنیــم؛  کــه مــا پــول پخــش  نمــی رســد. رســیدگی بــه معیشــت مــردم فقــط ایــن نیســت 
ک و جلوگیــری از آنهــا، جــزو مســائل  کــردن بــه ایــن بخــش هــای مضــر و خطرنــا نــگاه 
گاهــی بــا جزئیّــات در  کشــور بــا خصوصیّــات،  مهــم اســت. مــا ایــن را بــه مســئولین 
کنیــم؛ اینهــا  کیــد مــی  کرده ایــم، بــاز هــم تأ کیــد  کاری تذکّــر داده ایــم، تأ مجالــس 

کــه مــا بــا مســئولین داریــم. حــرف هایــی اســت 
]امّــا خطــاب[ بــا مــردم. اوّلًا مردم عزیز به مســئولان باید کمــک کنند، همه باید کمک 
گــر چنانچــه بحــث تقویــت تولیــد داخلــی و محصــول داخلــی مــی شــود، یــک  کننــد. ا
بخــش مهمّــش  مربــوط بــه مــردم اســت. تولیدکننــده محصــول داخلــی، مصرف کننده 
کــه محصــول داخلــی را می فروشــد، اینهــا  محصــول داخلــی، فروشــنده و دکان داری 
کیفیّــت تولیــد، نحــوه توزیــع، اینهــا چیزهــای مهمّــی  همــه مــی تواننــد اثرگــذار باشــند. 
کالای ایرانــی  کیــد بــر روی  کالای ایرانــی« و تأ اســت. خــب مــا امســال را ســال »تولیــد 
کارهایــی  کردیــم، حــالا آخــر ســال اســت؛ چقــدر در ایــن زمینــه ]کار شــد[؟ البتّــه  اعــام 
شــده امّــا چقــدر پیــش رفتیــم؟ بایــد پیــش برویــم در ایــن زمینه هــا. مــردم مــی تواننــد 

کننــد. کارهــای خیــر مــی تواننــد همــکاری  کننــد، در  کمــک  در ایــن  بــاره 
کشــور  کــه مــردم مــی تواننــد بــه بهتریــن وجهــی در خدمــت بــه  کارهایــی  از جملــه 
ــه مــردم  ک کارهایــی  ــه  انجــام بدهنــد، حضــور در صحنه هــای انقــاب اســت؛ از جمل
ــا شایعه ســازی دشــمن اســت. امــروز  ــه ب ــد انجــام بدهنــد، مواجهــه و مقابل مــی توانن
کننــد،  کــه مــردم را مضطــرب  یکــی از شــگردهای فعّــال دشــمن، شایعه ســازی اســت 
مــردم را بــا هــم مخالــف کننــد، علیــه ایــن و آن تهمــت بزننــد، مــردم را به جــان یکدیگر 
کــه البتّــه چنیــن اتّفاقــی نمی افتــد بــه توفیــق الهــی؛ امّــا آنهــا قصدشــان ایــن  بیندازنــد 
کمــال وقاحــت بــه  اســت؛ مــردم بایــد هوشــیار باشــند، متوجّــه باشــند. مــردم را بــا 
ــه  ــه نظــام متّکــی ب ک ــد؛ ایــن مردمــی  کنن ــا نظــام دعــوت مــی  ــا انقــاب، ب مواجهــه ب
گــر مــردم پشــتوانه نظــام، پشــتیبان نظــام نبودنــد، ایــن ماجــرای بــه ایــن  آنهــا اســت. ا
اهمّیّــت پیــش نمی آمــد، پیــش نمــی رفــت؛ ایــن قــدر وقیحنــد که همیــن مــردم را وادار 
کننــد بــه مواجهــه بــا نظــام. مــردم  کننــد، تحریــک مــی  کننــد یعنــی تشــویق مــی  مــی 
در مقابــل ایــن تبلیغــات ایســتادگی کننــد، علیــه ایــن تبلیغــات حرکــت کننــد. جــوان ها 

امــروز در فضــای مجــازی فعّالنــد؛ فضــای مجــازی مــی توانــد ابــزاری باشــد بــرای زدن 
تــوی دهــن دشــمنان.

کشــوری  امّــا در مــورد تحریــم هــا. خــب تحریــم فشــارهایی را بــه یــک ملّتــی، بــه یــک 
کــه علیــه ملّــت ایــران راه انداختنــد، خــود آمریکایی هــا  کنــد. تحریمــی هــم  وارد مــی 
گوینــد »در تاریــخ ســابقه نــدارد«! بلــه، در تاریــخ ســابقه نــدارد و  بــا خوشــحالی مــی 
تاریــخ  مــی خورنــد، در  ایــن قضیّــه  آمریکایی هــا در  کــه  ان شــاءالله شکســتی هــم 
کــه  کننــد  کاری  بی ســابقه خواهــد بــود. ملّــت، دولــت، مســئولین، همــه، مــی تواننــد 
ــا در دوران  ــه م ک ــان  ــود. همچن ــام بش ــور تم کش ــع  ــه نف ــد ب ــا صددرص ــم ه ــن تحری ای
ــی  ــک وقت ــد و ی ــی فروختن ــا نم ــه م ــم ب ــرادی ه ــاح انف ــه س ک ــم  ــم بودی ــگ تحری جن
گفتیــم ســیم خــاردار هــم بــه مــا نمــی فروختنــد،)۸( ]امّــا[ همیــن محرومیّــت هــا 
کار بیفتــد و از لحــاظ وضعیّــت دفاعــی بــه امــروز  موجــب شــد اســتعدادهای داخلــی بــه 
کــه امــروز در منطقــه در ســطح اوّلیــم و از همــه جلوتریــم بــه توفیــق الهــی، و  برســیم 
گــر چنانچــه از روز اوّل هر چــه لازم داشــتیم می رفتیم   ا

ّ
ایــن بــه برکــت تحریــم بــود؛ وَالا

گرفتنــد، بــه فکــر نمی افتادیــم  می خریدیــم، بــه مــا مــی دادنــد، پولهــای مــان را مــی 
ــا همیــن جــور  ــه اینجــا نمــی رســیدیم. در همــه قضای کنیــم و ب کــه خودمــان درســت 
اســت؛ جــوان هــای مــا بــه مــن مــی گوینــد -و ایــن را ثابــت هــم مــی کننــد؛ فقــط صِــرف 
ــر  ــاز دارد، از قطعــه و غی ــه آن نی کشــور ب ــه  ک کــه هیــچ وســیله ای  ادّعــا هــم نیســت- 
کــه مــا نتوانیــم بســازیم؛ همــه  چیــز را مــی توانیــم بســازیم؛ راســت  قطعــه وجــود نــدارد 
ــه  ک ــم همیــن جــوری اســت  ــم، دیدی کردی ــان هــم  ــد؛ در مــواردی امتح هــم می گوین
ــه  ک کنیــم  کاری  ــا  ــم. بایســتی م ــت انســانی ای داری ــا یــک چنیــن ظرفیّ می گوینــد. م
ایــن تحریــم وســیله ای بشــود بــرای شــکوفایی، وســیله ای بشــود بــرای رســیدن بــه 
کنیــم و  کشــور. ]بایــد[ از محصــول دیگــران خودمــان را بی نیــاز  کار در  قلّــه ابتــکار و 
کــه مــی توانــد انجــام  کاری اســت  دیگــران را محتــاج محصــول خودمــان بکنیــم؛ ایــن 

بگیــرد.
کنیــم[؛  مــا بــه توفیــق الهــی از ایــن مســائل مربــوط بــه تحریــم و مشــکات ]عبــور مــی 
البتّــه مشــکاتی بــه  وجــود مــی آورد، مشــکاتی هســت، الان هــم وجــود دارد ]امّــا[ ایــن 
ج  کننــد، هوشــیاری بــه خــر گــر دولــت و ملّــت مقاومــت  کار اســت؛ ا مشــکات مــال اوّل 
ــه  ــن مرحل ــاً از ای ــا مطمئنّ ــد، م ــر بزنن کم ــه  ــت ب ــن همّ ــد، دام کنن ــاش  کار و ت ــد،  بدهن
ــا پیــروزی عبــور  کــه در جنــگ تحمیلــی ب کــرد. همچنــان  ــا پیــروزی عبــور خواهیــم  ب
ک ســیاه نشســت و بــه درک اســفل رفــت و جمهــوری اســامی  کردیــم، صــدّام بــه خــا
کــه در آمریــکا و در اروپــا و در غــرب علیــه مــا  شــکوفاتر شــد، دشــمنان مــا هــم، آنهایــی 
کننــد، بــه درک اســفل خواهنــد رفــت و جمهــوری اســامی ان شــاءالله باقــی  اقــدام مــی 

خواهــد مانــد.
کــرد.  ــاز  کــه ایــن راه را او در مقابــل مــا ب ــر امــام بزرگوارمــان  رحمــت خــدا بــر روح مطهّ
ــاد  ک او ب ــا ــر روان پ ــدا ب ــت خ ــم؛ رحم ــوش نکنی ــام را فرام ــای ام ــام، وصای ــح ام نصای
کردنــد و  کــه در ایــن راه جان فشــانی  ــر شــهدای عزیــز مــا  ــر روح مطهّ و رحمــت خــدا ب
کردنــد تــا امــروز، و رحمــت خــدا بــر  کــه در ایــن راه مجاهــدت  کســانی  رحمــت خــدا بــر 
شــما مــردم عزیــز قــم. ســام بنــده را بــه بقیّــه بــرادران و خواهــران قمــی هــم برســانید.

والسّام علیکم و  رحمةالله و  برکاته
مراجع:

1( فصیح
کــه گفــت »مــرگ بــر آمریــکا« فرمودنــد: بلــه،  ۲( معظّمٌ لــه در ادامــه شــعار یکــی از حضّــار 

کــه هســت بــر آمریکا. خــب مــرگ 
۳( جان بولتون )مشاور امنیّت ملّی ایالات متّحده آمریکا(

۴( صحیفه امام، ج ۲۱، ص ۲۲۲
گیــرد و  ۵( ســوره ســبأ، بخشــی از آیــه ۴۹؛ »... حــق آمــد و ]دیگــر[ باطــل از ســر نمــی 

گــردد.« برنمــی 
۶( ســوره طــه، بخشــی از آیــه ۴۶؛ »... مترســید، مــن همــراه شــما هســتم، می شــنوم 

و می بینــم. «
کــه ]دیــن [ او را یــارى  کســی  ۷( ســوره حــج، بخشــی از آیــه ۴۰؛ »... و قطعــاً خــدا بــه 

کنــد، یــارى مــی دهــد ...« مــی 
۸( از جمله،  بیانات در شب خاطره دفاع مقدّس )1397/۴/7(
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دیدار هزاران نفر از مردم قم با رهبر معظم انقلاب؟دظ؟
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تحویل کارت دیدار با رهبر معظم انقلاب؟مد؟ به منتخبین قرعه کشی

اعزام طلاب جهت دیدار با رهبر معظم انقلاب؟مد؟


